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补齐空缺内容倍思 圆形金属 智能车载充电器 C+U 30W PPS版 Baseus Circular Metal C+U 30W PPS Car 
Charger

Cargador para automóvil Baseus circular metálico 
C + U 30 W PPS

使用说明书 User Manual Manual del usuario

使用产品前请仔细阅读本使用说明，并请妥善保管。
Please read this user manual carefully before use
and keep it for future reference.

Lea este manual del usuario atentamente antes del uso y
consérvelo para futuras consultas.

产品参数 Product Specifications Especificaciones del producto
产品名称：倍思 圆形金属 智能车载充电器 C+U 30W
PPS版

Product Name: Baseus Circular Metal C+U 30W
PPS Car Charger

Nombre del producto: Cargador para automóvil Baseus
circular metálico C + U 30 W PPS

24.2.5改了
型号

型号：BS-C16C-X Model No.: BS-C16C-X N.º de modelo: BS-C16C-X

材质：铝合金 Material: Aluminum alloy Material: Aleación de aluminio
尺寸：高48*宽25mm Size: H48*W25mm Tamaño: H48*W25 mm
输入：DC12-24V Input: DC 12-24V Entrada: CC 12-24 V
USB
输出：4.5V

⎓

5A、5V

⎓

4.5A、9V

⎓

3A、12V

⎓

2.5A
Max.

USB Output: 4.5V 5A; 5V 4.5A; 9V 3A;

12V

⎓

2.5A Max.
Salida USB: 4,5 V 5 A; 5 V 4,5 A; 9 V 3 A;

12 V

⎓

2,5 A máx.

USB-
C输出：5V

⎓

3A、9V

⎓

3A、12V

⎓

2.5A、15V

⎓

2A、20
V

⎓

1.5A Max.

USB-C Output: 5V 3A; 9V 3A; 12V 2.5A;
15V

⎓

2A; 20V

⎓

1.5A Max.
Salida USB-C: 5 V 3 A; 9 V 3 A; 12 V 2,5 A;
15 V

⎓

2 A; 20 V

⎓

1,5 A máx.

USB+USB-C总输出：5V 5A Max. USB+USB-C Total output: 5V 5A Max. Salida total USB + USB-C: 5 V 5 A máx.

适用车型：大多数车型 Suitable for vehicle: Most of car models Apto para vehículo: La mayoría de modelos de automóvil

*以上数据来源倍思实验室测定值，但因客观
环境改变数据会有所不同或误差

*The above data are measured by the Baseus 
laboratory, the actual use will be slightly 
different depending on the specific 
circumstances.

* Los valores anteriores están medidos en el 
laboratorio de Baseus y pueden diferir o ser inexactos 
a causa de cambios en el entorno real.

注:此图数值供参考,部分车型因配置不同会导致电压参数有所
不同，详细请参阅车辆说明。

Note: Actual output voltage may vary for some 
car models, please refer to your vehicle user 
manual for details.

Nota: La tensión de salida real puede variar para algunos 
modelos de automóvil; consulte el manual de usuario de su 
automóvil para obtener más información.

温馨提醒：本产品适用于12V-
24V电压的几种车型。不能用于电压超过24V以上这类车型，
否则可能导致产品短路或故障。

Tips: This product is applicable to 12V-24V car
models, not models over 24V, otherwise it may
cause short circuit or malfunction.

Consejos: Este producto es aplicable a modelos de
automóviles de 12-24 V, no para modelos de más de 24 V;
de lo contrario, podría provocar un cortocircuito o mal
funcionamiento.

如需达到15V、20V快充，需在有DC24V输出的汽车上使用方
能实现。

To reach 15V, 20V fast charging output, the car
must have DC24V output.

Para alcanzar una salida de carga rápida de 15 V y 20 V, el
automóvil debe tener una salida de 24 VCC.

包装清单 Package Including Contenido del envase
PPS车充主体×1 PPS car charger×1 Cargador para automóvil PPS x 1
说明书×1 User manual×1 Manual del usuario x 1

Type-C to Type-C 60W 快充数据线 1米×1 USB-C to USB-C 60W fast charging cable 1m×1 Cable de carga rápida USB-C a USB-C 60 W 1 m × 1

USB-C输出 USB-C Output Salida USB-C
USB-A输出 USB-A Output Salida USB-A

功能描述 Function Función 
1. 
支持PD3.0、QC4+、华为SCP、QC3.0、AFC等主
流快充。

1. It is multi-protocol certified for fast charging, 
including PD3.0, QC4+, HUAWEI SCP, QC3.0, 
AFC, etc.

1. Cuenta con certificación para varios protocolos de carga 
rápida, que incluye PD3.0, QC4+, HUAWEI SCP, QC3.0, 
AFC, etc.

2. USB-C、USB-A双口快充输出，最大30W。 2.Maximum dual-port output power is 30W. 2. La potencia máxima de salida del puerto doble es de 
30 W.

3. 迷你小巧，一体成型机身。 3. Mini and compact, easy to carry around. 3. Pequeño y compacto, fácil de llevar.

使用说明 User Instructions Instrucciones para el usuario

1. 
PPS智能车充插入车内点烟器接口，在车内电源开
启状态下，PPS智能车充内的隐藏式蓝色指示灯亮
起，表示车充工作状态正常。

1. Plug the PPS car charger into the car cigarette 
lighter port. If the car has already started, the blue 
indicator will light up, indicating the car charger is 
in normal operation.

1. Conecte el cargador para automóvil PPS al puerto del 
encendedor del automóvil. Si el automóvil ya ha arrancado, 
el indicador azul se iluminará, lo que indica que el cargador 
para automóvil está en funcionamiento normal.

2. 将USB-C或USB-
A充电线的一端接入PPS智能车充的输出口，另一

端与手机或其它数码设备链接，此时可为设备充

电。

2. Connect one end of the USB-C or USB-A 
cable to the car charger, and the other to your cell 
phone or other devices to charge.

2. Conecte un extremo del cable USB-C o USB-A al 
cargador del automóvil, y el otro a su móvil u otros 
dispositivos para cargar.

注意事项 Attention Instrucciones de seguridad

1. 请在汽车发动机启动后，再插上设备充电。
1. Please plug in your device to charge after the 
car engine has started.

1. Conecte su dispositivo para cargarlo después de que el 
motor del automóvil se haya encendido.

2. 请勿充大功率的设备，以防功率过大损坏设备。
2. Please DO NOT charge high-power devices, 
for it may damage the product.

2. NO cargue dispositivos de alta potencia, ya que podría 
dañar el producto.

这里是产品
图示标注，



3. 请勿在潮湿环境或雷雨天气中使用充电器。
3. DO NOT use the charger in humid 
environments or during a thunderstorm.

3. NO use el cargador en entornos húmedos o durante una 
tormenta eléctrica.

4. 禁止使用烈性化学制品、清洗剂等清洗充电器。
4. DO NOT use strong chemicals or detergents to 
clean the charger.

4. NO use productos químicos ni detergentes fuertes para 
limpiar el cargador.

5. 用完及时拔出插头，务必要选购品牌数据线。
5. Please remove the plug in time after use, and 
recommend to use name-brand cables.

5. Retire el enchufe tras utilizarlo y recomendamos utilizar 
cables de marca.

温馨提示 Tips Consejos

1. 
产品使用不当，容易造成产品本身损坏或者可能危
及人身财产安全。

1. Any improper use of the product not mentioned 
herein may lead to risks of damaging assets along 
with the product, and or physical injuries.

1. Cualquier uso inadecuado del producto que no se haya 
mencionado en el presente documento puede provocar 
riesgos de daños a los activos junto con el producto o 
lesiones físicas.

2. 
如因消费者违反产品说明书不恰当使用，造成的人
身及财产员害将自行承担一切后果，本公司将不承
担任何法律责任。

2. Consumers are liable for any physical and 
property damage due to any improper use of the 
product not mentioned herein, and Baseus will not 
be held liable to any applicable laws.

2. El uso incorrecto del producto que no se mencione en el 
presente documento puede causar daños al producto o 
poner en peligro la seguridad personal y de la propiedad. 
Baseus no se hará responsable por ninguna ley aplicable.

3. 
产品支持快充，为了更好的快充体验，请使用官方
或认证的原装充电线。

3. For a better fast charging experience, please use 
official or authorized cables.

3. Para tener una mejor experiencia de carga rápida, use 
cables oficiales o autorizados.
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